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June 9th, 2010 
 
Dear Students and Guardians, 
 
Our names are John and Bethan and we are the HEC Camp Coordinators this year.  
Congratulations on your performance in the Hokkaido English Challenge.  We and 
many other ALT volunteers are looking forward to meeting and spending time with 
you this summer! 
 

私たちは今年の HEC キャンプの責任者のジョンとベサンです。北海道イングリッシ

ュ・チャレンジの入賞 おめでとうございます！私たちキャンプに来るたくさんの

ALT は全員、皆さんと会って夏を過ごすことを楽しみしています。 

 
The HEC Camp will be held Saturday, July 24th to Wednesday, July 28th at the 
Kodomo No Kuni Campground in Sunagawa City. 

HEC キャンプは７月２4 日から７月２8 日まで、砂川市の北海道子どもの国キャン

プ場で行われます。 

 
Please read the rest of this packet very carefully.  There is a lot of information that 
will help you get ready to come to camp.  There is a schedule, list of things to bring, 
transportation information and two very important forms:  the ñRESPONSE FORMò 
and the ñTRANSPORTATION FORMò on pages 14 and 15.  If you will attend HEC 
Camp, you must return BOTH forms by June 21st. 

この手紙の内容を詳しく読んでください。HEC キャンプに参加する準備ができるよ

う情報がたくさん載っています。日程表、持ち物のリスト、交通時刻表や周辺の地

図、そして２つのとても重要な書類、RESPONSE FORM (返信用紙) と 

TRANSPORTATION FORM (交通機関用紙)が 14 ページと 15 ページにあります。キ

ャンプに参加する場合、用紙の両方に記入して、締め切りの６月２１日まで、ファ

ックスで送って下さい。 

 
If you have any questions in English, please call or e-mail John or Bethan at 
heccamp@gmail.com.  If you have any questions in Japanese, please call Tomomi 
Ota.  Thank you, congratulations, and see you at camp! 
 

問い合わせ（英語） 
QUESTIONS (ENGLISH) 

ジョン・ニューエン 
JOHN NGUYEN 

(090) 3772-3810 

ベサン・エバンズ 
BETHAN EVANS 

(090) 2075-6346 

問い合わせ（日本語） 
QUESTIONS (JAPANESE) 

太田 ともみ (080) 6089-0833 

ともみに電話する場合、午前９時から午後９時まで電話かけてください。電話に出ないの際

必ずメッセージを残して下さい。 
ONLY CALL TOMOMI BETWEEN 9 AM AND 9 PM.  IF SHE CANôT ANSWER LEAVE A MESSAGE. 

mailto:heccamp@gmail.com
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Schedule 
 

Day 1:  July 24th (Saturday)     ７月２４日（土） 

12:00 PM   Arrival and Registration     受付、登録 

3:00 PM  Opening Ceremony     開会式 

 Staff Introductions and Icebreakers      

 スタッフ紹介、オリエンテーション 

 Letter Writing Introduction     手紙を書き送る方法紹介 

5:30 PM Dinner      夕食 

 Group Cheers and Names      

 グループに分かれ、応援、名前を考える 

8:00 PM Free Time     自由、グループ活動 

9:30 PM Bed Time     就寝準備 

10:00 PM Lights Out     消灯 

 
 
 

Day 2:  July 25th (Sunday)     ７月２５日（日） 

7:30 AM Breakfast     朝食 

8:30 AM Demonstration Play and Playwriting Introduction 

 劇の一例、劇作りの紹介 

9:00 AM Scavenger Hunt at Fushigi no Mori     不思議の森の探検競争 

12:00 PM Picnic Lunch     昼食（不思議の森で行う） 

1:00 PM Song and Dance Instruction     歌や踊りの時間 

1:30 PM Board Games, Sports and Recreation 

 ボードゲーム、スポーツ、レクリエーション活動 

3:00 PM Sento, Play- and Letter-writing     銭湯、劇や手紙を書く 

6:00 PM Dinner      夕食 

7:30 PM Night Capture the Flag 

 キャプチャー・ザ・フラッグ（旗を取るゲーム） 

9:30 PM Bed Time     就寝準備 

10:00 PM Lights Out     消灯 

 
 

Day 3:  July 26th (Monday)     ７月２６日（月） 

7:30 AM Breakfast     朝食 

8:30 AM Songs     歌 

9:00 AM Crazy Olympics     クレージー・オリンピックという競争 

12:00 AM Lunch     昼食 

1:00 PM Onsen; Play- and Letter-writing     温泉、劇や手紙を書く 
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4:00 PM Board Games, Sports and Recreation 

 ボードゲーム、スポーツ、レクリエーション活動 

 Play Rehearsal     劇の稽古 

5:00 PM Dance Instruction 踊りの時間 

6:00 PM Dinner      夕食 

7:30 PM Dance      ダンス 

9:30 PM Bed Time     就寝準備 

10:00 PM Lights Out     消灯 

 

Day 4:  July 27th (Tuesday)     ７月２７日（火） 

7:30 AM Breakfast     朝食 

8:30 AM Song Instruction 歌の時間 

9:00 AM Hike, Arts and Crafts, Sports     ハイキング、美術や創作、スポーツ 

12:00 AM Lunch     昼食 

1:00 PM Play Rehearsal     銭湯、劇の稽古 

3:00 PM Sento    銭湯 

5:30 PM Barbecue Dinner     バーベキュー夕食 

7:00 PM Play Performances     劇の上演 

8:30 PM Campfire and Songs     キャンプファイヤー、歌や、踊り 

9:30 PM Bed Time     就寝準備 

10:00 PM Lights Out     消灯 

 

Day 5:  July 28th (Wednesday)     ７月２８日（水） 

7:30 AM Breakfast     朝食 

8:30 AM Packing     荷物の準備 

9:00 AM Last Mail Call     最後の手紙郵送 

 Memory Books     思い出の本に書く 

10:00 AM Closing Ceremony     閉会式 

12:00 PM Pick Up     親が来るのを待つ 

 Drop Off     駅やバス停に出発 



Page 6 

 

Things to Bring 

 

貴重品を持ってこないで下さい。HEC キャンプではなくした物、盗まれ

た物に対して責任は負えません。 
**PLEASE NOT BRING ANY VALUABLE ITEMS TO HEC CAMP.  HEC CAMP IS NOT 

RESPONSIBLE FOR LOST OR STOLEN ITEMS.** 
 
 

CAMPING GOODS キャンプ用具 

Sleeping Bag 寝袋 

Sleeping Mat キャンプ使用マット 

Pillow まくら 

Fork, Spoon, Chopsticks フォーク、スプーン、はし 

Water Bottle 水筒 

Flashlight 懐中電灯 

 

CLOTHING 服 

5 days worth of casual clothes ５日分のカジュアルな服 

5 or more pairs of socks ５足以上の靴下 

shoes suitable for hiking/sports ハイクやスポーツに向く靴 

comfortable shoes like sandals サンダル、または快適な靴 

 

1 pair of warm pants 暖かいズボン 

1 pair of warm socks 暖かい靴下 

1 warm wool, or hooded sweatshirt 羊毛やフードのある暖かいセーター 

warm waterproof jacket 暖かくて防水加工された上着 

warm pajamas 暖かいパジャマ 

 

T-shirt and shorts for Crazy Olympics クレージー・オリンピクに使える 

 (These will probably get dirty) T-シャーツ、ショーツ 

 （汚れる恐れがある） 

 

TOILETRIES 洗面用具 

Toothbrush, toothpaste, etc. 歯ブラシ、歯磨きなど 

Onsen set (shampoo, soap, etc.) 温泉用具（シャンプー、せっけん） 

Sun Block 日焼け止め 

Insect Repellent 虫よけ 

Other Toiletries 他の洗面道具 

FOR ACTIVITIES  活動で使える用具 

Pens, pencils 筆記用具 
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Notebook* ノート* 

Japanese-English Dictionary* 和英・英和辞典* 

 

*Bring in waterproof bag *ジップロックや大きくて防水袋で持っ

てきて下さい 

 
 

Optional Stuff 随意の物 

Disposable camera 使い捨てカメラ 

Sunglasses サングラス 

Fan うちわ 

Umbrella 傘 

Towel タオル 

 
 

IF YOU MUST BRING A CELL PHONE, PLEASE REFRAIN FROM USING IT EXCEPT IN 
EMERGENCIES.  THE CAMPGROUND DOES NOT HAVE ELECTRICAL OUTLETS, PLEASE 

BRING SPARE BATTERIES OR ANOTHER MEANS OF RECHARGING ELECTRONIC GOODS. 

もし携帯電話を持つ必要があれば、緊急以外での使用遠慮して下さい。

キャンプ場にコンセントはないので、予備の電池や他の充電する方法を

用意して下さい。 
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Contact Information 

 

HEC Camp が始まる前 
BEFORE HEC CAMP BEGINS 

 

問い合わせ（英語） 
INQUIRIES (ENGLISH) 

JOHN NGUYEN ジョン・ニューエン BETHAN EVANS べサン・エバンズ 

Camp Coordinator HEC Camp 責任者 Camp Coordinator HEC Camp 責任者 

(090) 3772-3810 
heccamp@gmail.com 

(090) 2075-6346 
heccamp@gmail.com 

 

問い合わせ（日本語） 
INQUIRIES (JAPANESE) 

太田 ともみ TOMOMI OTA 

日本語を母語とする連絡員 Japanese Contact 

(080) 6089-0833 
tommyota999@hotmail.com 

 

 ____________________________________________________________________________  

 

HEC Camp の間（７月２３日*〜７月２８日） 
DURING HEC CAMP (7/23 ï 7/28) 

*キャンプは２４日から始まりますが、責任者は２３日からキャンプにいるので、E-

mail は使用できませんので注意して下さい。 
*ALTHOUGH CAMP BEGINS JULY 24, THE COORDINATORS WILL BE ON SITE FROM THE 23

RD
.  

PLEASE BE SURE TO USE THE APPROPRIATE CONTACT METHOD. 

 

問い合わせ（英語、日本語） 
INQUIRIES (ENGLISH AND JAPANESE) 

JOHN NGUYEN ジョン・ニューエン BETHAN EVANS べサン・エバンズ 

Camp Coordinator HEC Camp 責任者 Camp Coordinator HEC Camp 責任者 

(090) 3772-3810 (090) 2075-6346 
キャンプ場では携帯電話の電波は届きにくいので、上の番号にメッセージを残して下さい。 

CELL RECEPTION AT CAMP IS POOR, SO PLEASE LEAVE A MESSAGE 

 

緊急の場合 
IN CASE OF EMERGENCY 

北海道子どもの国キャンプ場 KODOMO NO KUNI CAMPGROUND 

(012) 553-3319 

少年自然の家避難所 SHONEN SHIZEN NO IE EMERGENCY SHELTER 

(012) 553-2246 

mailto:heccamp@gmail.com
mailto:heccamp@gmail.com
mailto:tommyota999@hotmail.com
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Transportation 
 
The first day of HEC Camp 2010 is Saturday, July 24th, and registration begins at 
12:00 PM.  The opening ceremony will take place at 3:00 PM so please arrive by 
2:30 PM to complete registration in time. 

今年 HEC キャンプの初日は７月２４日で、登録・受付は１２時から始まります。開

会式は午後３時に行いますから、２時３０分までにキャンプ場に到着し登録・受付

をしてください。 

 
The closing ceremony will end around 12:00PM on Wednesday, July 28th.  Students 
may be picked up, or will be taken to the bus stop or train station after 12:00PM. 

閉会式は７月２８日１２時頃に終わります。生徒はその後、解散します。保護者が

迎えに来てもいいですし、またはキャンプスタッフが生徒をバス停か砂川駅まで連

れて行きます。 

 
Transportation will be provided to and from the Sunagawa train and bus stations.   

A. If coming by train, please meet in front of Sunagawa station.   
B. If arriving to the Expressway Sunagawa Service Area or Kodomo no Kuni 

Entrance bus stops, please see the map on page 13 for the meeting areas.   
C. If coming by car, please come directly to the campsite.  See page 13 for a 

map of the campgroundôs surroundings. 

HEC キャンプのスタッフは砂川駅そして バス停からキャンプ場まで送迎します。 

A. JR で来る場合、砂川駅前で待っていて下さい。 

B. 高速道路砂川サービスエリアバス停かこどもの国入り口バス停に到着する場

合、 13 ページに載っている地図で待ち合わせ場所を見て下さい。 

C. 車で来る場合、キャンプ場に直接に来て下さい。13 ページにキャンプ所の

周辺の地図が載っていますので見て下さい。 

 

Useful information 便利な情報 

JR Timetable .............. Page 10 JR 時刻表 ............................... 10 ページ 

Bus Timetable ............. Page 11 バス時刻表 ............................. 11 ページ 

Area Map .................... Page 13 キャンプ場の周辺の地図 ........ 13 ページ 

 
Please fill in and fax the TRANSPORTATION FORM on page 14 to let us know when 
and where you will be arriving.  The deadline is June 21st. 

到着する場所と時刻を知らせるように、14 ページの TRANSPORTATION FORM に

記入して、ファックスで送って下さい。締め切りは６月２１日です。 
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Transportation Schedules 
 

JR 時刻表 
JR TIMETABLE 

 

初日：７月２４日 
OPENING DAY:  JULY 24 

 

札幌駅発 
DEPARTING FROM SAPPORO 

札幌出発 
LEAVE 

SAPPORO 

列車名称 
TRAIN 
NAME 

砂川到着 
ARRIVE 

SUNAGAWA 

10:30 スーパーカムイ 13 号 11:14 

11:00 スーパーカムイ 15 号 11:44 

11:30 スーパーカムイ 17 号 12:14 

12:00 スーパーカムイ 19 号 12:44 

12:30 スーパーカムイ 21 号 13:14 

13:00 スーパーカムイ 23 号 13:44 

13:30 スーパーカムイ 25 号 14:14 

 

旭川駅発 
DEPARTING FROM ASAHIKAWA 

旭川出発 
LEAVE 

ASAHIKAWA 

砂川到着 
ARRIVE 

SUNAGAWA 

11:00 11:35 

11:30 12:05 

12:00 12:35 

12:30 13:05 

13:00 13:35 

13:30 14:05 

14:00 14:35 

 

最終日：７月２８日 
CLOSING DAY:  JULY 28 

 

札幌駅行き 
DEPARTING FOR SAPPORO 

砂川出発 
LEAVE 

SUNAGAWA 

札幌到着 
ARRIVE 

SAPPORO 

12:05 12:50 

12:35 13:20 

13:05 13:50 

13:35 14:20 

14:05 14:50 

旭川駅行き 
DEPARTING FOR ASAHIKAWA 

砂川出発 
LEAVE 

SUNAGAWA 

旭川到着 
ARRIVE 

ASAHIKAWA 

12:14 12:50 

12:44 13:20 

13:14 13:50 

13:44 14:20 

14:14 14:50 
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砂川経由バス時刻表 
TIMETABLE OF BUSES PASSING THROUGH SUNAGAWA 

 

開催する日：７月２４日 
OPENING DAY:  JULY 24 

 

札幌駅前バスターミナル発 
DEPARTING FROM SAPPORO 

札幌出発 
LEAVE 

SAPPORO 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

砂川到着 
ARRIVE 

SUNAGAWA 

降りるバス停 
ARRIVAL BUS STOP 

11:20 中央バス るもい号（滝川経由） 12:23 高速砂川石山 

11:30 中央バス あさひかわ号 12:33 高速砂川石山 

11:45 中央バス たきかわ号（直行便） 12:48 高速砂川石山 

12:00 中央バス あさひかわ号 13:03 高速砂川石山 

12:30 中央バス あさひかわ号 13:33 高速砂川石山 

12:50 中央バス たきかわ号（直行便） 13:53 高速砂川石山 

13:00 中央バス あさひかわ号 14:03 高速砂川石山 

13:15 中央バス たきかわ号（直行便） 14:18 高速砂川石山 

13:20 中央バス あさひかわ号 14:23 高速砂川石山 

13:40 JR 北海道バス あさひかわ号 14:43 高速砂川石山 
 

 

滝川バスターミナル発、（札幌行き） 
DEPARTING FROM TAKIKAWA 

滝川出発 
LEAVE 

TAKIKAWA 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

砂川到着 
ARRIVE 

SUNAGAWA 

降りるバス停 
ARRIVAL BUS STOP 

12:23 中央バス るもい号（滝川経由） 12:42 高速砂川石山 

13:10 中央バス たきかわ号（砂川経由） ~13:20 子どもの国入り口 

13:53 中央バス るもい号（滝川経由） 14:12 高速砂川石山 

 

 

旭川中央バスターミナル発、（札幌行き） 
DEPARTING FROM ASAHIKAWA 

旭川出発 
LEAVE 

ASAHIKAWA 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

砂川到着 
ARRIVE 

SUNAGAWA 

降りるバス停 
ARRIVAL BUS STOP 

11:30 中央バス あさひかわ号 12:15 高速砂川石山 

12:00 北海道北見バス えんがる号 12:45 高速砂川石山 

12:30 中央バス あさひかわ号 13:15 高速砂川石山 

13:00 JR 北海道バス あさひかわ号 13:45 高速砂川石山 

13:30 JR 北海道バス あさひかわ号 14:15 高速砂川石山 
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砂川出発バス時刻表 
TIMETABLE OF BUSES DEPARTING SUNAGAWA 

 

開催する日：７月２８日 
CLOSING DAY:  JULY 28 

 

札幌駅前バスターミナル行き 
DEPARTING FOR SAPPORO 

砂川出発 
LEAVE 

SUNAGAWA 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

札幌到着 
ARRIVE 

SAPPORO 

乗るバス停 
DEPARTURE BUS 

STOP 

12:15 中央バス あさひかわ号 13:30 高速砂川石山 

12:42 中央バス るもい号（滝川経由） 13:50 高速砂川石山 

12:45 北海道北見バス えんがる号 14:00 高速砂川石山 

13:15 中央バス あさひかわ号 14:30 高速砂川石山 

13:45 JR 北海道バス あさひかわ号 15:00 高速砂川石山 
 

 

滝川中央バスターミナル行き 
DEPARTING FOR TAKIKAWA 

砂川出発 
LEAVE 

SUNAGAWA 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

滝川到着 
ARRIVE 

TAKIKAWA 

乗るバス停 
DEPARTURE BUS 

STOP 

12:23 中央バス るもい号（滝川経由） 12:55 高速砂川石山 

12:48 中央バス たきかわ号（直行便） 13:12 高速砂川石山 

13:30 中央バス たきかわ号（砂川経由） 13:42 子どもの国入り口 

13:53 中央バス たきかわ号（直行便） 14:17 高速砂川石山 

 

 

旭川中央バスターミナル行き 
DEPARTING FOR ASAHIKAWA 

砂川出発 
LEAVE 

SUNAGAWA 

バス会社 
BUS COMPANY 

バスの種類 
BUS TYPE 

旭川到着 
ARRIVE 

ASAHIKAWA 

乗るバス停 
DEPARTURE BUS 

STOP 

12:03 中央バス あさひかわ号 13:05 高速砂川石山 

12:33 中央バス あさひかわ号 13:35 高速砂川石山 

13:03 中央バス あさひかわ号 14:05 高速砂川石山 

13:33 中央バス あさひかわ号 14:35 高速砂川石山 
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Area Map 

Service Area Detail 

旭川方面の待ち合

わせ場所 

札幌方面の待ち合

わせ場所 

QuickTimeÊ and a
 decompressor

are needed to see this picture.

子どもの国入り

口バス停の待ち

合わせ場所 高速道路のバス停に到

着する場合、下の

Service Area Detail の

地図を見て下さい。 

キャンプ場 
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2010 RESPONSE FORM  
生徒：丁寧に記入して下さい。 
STUDENT:  Please fill out neatly. 

生徒氏名 

（苗字・名前） 
NAME 

ローマ字 
ROMAJI 

 男 MALE 

女 FEMALE 漢字 
KANJI 

 

生年月日 
DATE OF BIRTH 

 

住所 
ADDRESS 

（カナ） 

電話番号 
PHONE NUMBER 

自宅・携帯（   ）    -     

 

私は 2010 年 HAJET HEC Camp に    参加します。  参加しません。 
 2010 HAJET HEC Camp:  I will PARTICIPATE NOT PARTICIPATE 

 （どちらか◯で囲んで下さい） 

保護者：日本語で、できるだけ詳しく楷書でご記入下さい。  
GUARDIAN:  Please fill out thoroughly in Japanese. 

アレルギー 、食事制限など 
ALLERGIES, RESTRICTIONS 

 

持病 

CHRONIC ILLNESSES 

 

服用薬 
MEDICATIONS 

 

保険証のコピーを付けてください。 
PLEASE INCLUDE A COPY OF YOUR HEALTH INSURANCE CARD. 

子共が出ている映像を、名前を使わな

いで、HEC の広告に使うことを許し

ていただけませんか？ 
DO YOU PERMIT HEC TO USE IMAGES OF 
YOUR CHILD IN FUTURE PROMOTIONS? 

 

許してあげます  許してあげません 
 YES I DO. NO I DONôT. 

 

（どちらか○で囲んで下さい） 

保護者氏名 
NAME OF GUARDIAN 

ローマ字 
ROMAJI 

  

印 
漢字 
KANJI 

 

緊急電話番号 
EMERGENCY TEL. NO. 

自宅・職場・携帯  （   ）    -     

湧別町教育委員会の JOHN NGUYEN に記入した用紙をファックスで送って下さい。 
Please fax the completed form to JOHN NGUYEN at the Yubetsu Town Board of Education. 

ファクス：(01586) 2-2511 問い合わせ：(090) 3772-3810   heccamp@gmail.com 

締め切りは６月２１日です。 

mailto:heccamp@gmail.com
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2010 TRANSPORTATION FORM  
 

お名前（ローマ字） 
NAME (ROMAJI) 

 年齢 
AGE 

 

 

私の使用交通機関は （左に印をつけ、時刻やバス停を記入下さい。） 
I will be traveling by: (MARK MEANS ON THE LEFT, THEN FILL IN RELEVANT INFO) 

電車で 
BY TRAIN 

７月２４日で砂川駅に到着時刻 
ARRIVAL TIME TO SUNAGAWA STA. ON JULY 24 

時： 分 

７月２８日で砂川駅から出発時刻 
DEPARTURE TIME FROM SUNAGAWA STA. ON JULY 28 

時： 分 

 

バスで 
BY BUS 

７月２４日で△△バス亭に到着時刻 
ARRIVAL TIME ON JULY 24 

時： 分 

７月２８日で××バス停から出発時刻 
DEPARTURE TIME ON JULY 28 

時： 分 

２つのバス停の中からどれか１つを◯で囲んで下さい。 
PLEASE CIRCLE ARRIVAL AND DEPARTURE BUS STOPS FROM THE 2 CHOICES BELOW 

△△ 

到着 
こどもの国入り口 

KODOMO NO KUNI ENTRANCE 

高速自動車砂川サービスエリア 
SUNAGAWA HIGHWAY SERVICE AREA 

×× 

帰宅 
こどもの国入り口 

KODOMO NO KUNI ENTRANCE 
高速自動車砂川サービスエリア 

SUNAGAWA HIGHWAY SERVICE AREA 

 

車で 
BY CAR 

７月２４日で子どもの国キャンプ所に到着時刻 
ARRIVAL TIME TO CAMPGROUND ON JULY 24 

時： 分 

７月２８日で子どもの国キャンプ所から出発時刻 
DEPARTURE TIME FROM CAMPGROUND ON JULY 28 

時： 分 

 

交通に関して質問があれば、記入をお願いします。 

 
 
 
 

 

湧別町教育委員会の JOHN NGUYEN に記入した用紙をファックスで送って下さい。

今日からキャンプ当日までの間にもし何か変更があれば、すぐにご連絡ください。 
Please fax the completed form to JOHN NGUYEN at the Yubetsu Town Board of Education. If there 

are any changes between today until the date of camp, please contact us immediately. 

ファクス：(01586) 2-2511 問い合わせ：(090) 3772-3810   heccamp@gmail.com 

締め切りは６月２１日です。 

mailto:heccamp@gmail.com

